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前言 

 

《中国憶象》（Souvenir de Chine）创作于 2026 年，是应我的朋友——广州国际长笛比赛创始人兼组织者陈

琦玲与陈三庆先生之邀，为广州国际长笛比赛特别委约创作的一首新作品。 

创作这首作品的初衷，是希望将中国音乐元素融入其中，同时运用现代长笛扩展演奏技巧，探索长笛

崭新的音响世界，并作为一首能够考验参赛者对当代音乐理解与驾驭能力的比赛作品。鉴于我长期从事长

笛声音实验、兼具长笛演奏家与作曲家的双重身份、多年的教学经验、对世界民族长笛的浓厚兴趣，以及

曾在中国生活七年的经历，这项创作任务对我而言可谓恰如其分。 

创造过程中最大的挑战，在于如何写出一首既具有鲜明现代音乐特色，又能在音乐表现和演奏技术上

保持一定可及性的作品，使那些虽然极具天赋、但尚未接触过大量先锋音乐的青年长笛演奏者，也能够顺

利进入作品的世界。我衷心希望最终呈现的作品能够达到这一目标。 

法文标题 Souvenir de Chine（中国憶象）借鉴了浪漫主义时期一种被称为 Souvenir 的沙龙音乐体裁——

这类作品通常是作曲家对曾经到访之地的音乐回忆，或作为献给当地的音乐礼物。本曲并未直接引用任何

具体的中国旋律，而是以更加概括性的方式呈现中国音乐风格。 

其中最明显的体现是旋律语言：音乐主要建立于不同五声音阶之间的转换与发展，并经常加入第六个

音，这也是中国传统音乐中十分常见的特点。在作品中段，两组相距三全音的六声音阶不断交替出现，并

逐渐融合，最终发展成为自由处理的十二音音乐织体。此外，作品中的装饰音借鉴了中国竹笛的演奏风

格，并进一步结合现代长笛丰富的音响和机械性能进行了拓展。多音奏法（Multiphonics）、打击效果

（Percussive Effects）以及气音（Wind Sounds）等扩展技巧共同丰富了整部作品的音响色彩，使其成为一首具

有鲜明当代特色的长笛独奏作品。 

我深知，这首作品具有一定挑战性，初见乐谱时甚至可能令人望而生畏。然而，我仍希望每位参赛者

能够在认真研读谱面、投入充分练习之后，享受探索这些崭新音响世界的乐趣，并逐步掌握实现这些声音

所需的各种技巧。 

虽然作品运用了大量非常规音色和演奏技巧，但我仍有意识地选择了那些能够产生良好音乐效果，同

时又不过于困难的技巧。然而，要学习并熟练掌握这些新的指法，仍需要高度专注以及细腻的身体感知能

力。同样，寻找适用于多音、特殊颤音、震音以及泛音的正确口型、吹奏角度和气流速度，也需要不断探

索与实践。此外，要获得稳定而清晰的舌拨音（Pizzicato）效果，尤其是在快速交替演奏中，也需要投入一

定的训练时间。同时，在内心建立清晰而准确的音高与音色概念也至关重要，它将极大促进整个技术的掌

握过程。 

由于本作品采用了较为特殊的音乐语言，因此谱面的记谱方式也不同于传统乐谱。其中既使用了当代

音乐中广泛采用的各种符号，也包含了若干由我自行设计的记谱标记。 

在后面的《演奏说明》（Legend）中，我尽可能提供了详尽的文字说明，希望帮助演奏者理解作品在

音乐表达与技术实现方面的要求。然而，即便如此，认真阅读乐谱、深入理解说明并投入充分准备，仍然

是每一位演奏者不可或缺的责任。 

我还希望特别强调，仅仅完美地解决所有技术难点，并不足以成就一场真正令人信服的演出。 

由于本作品的音乐语言及其与中国传统音乐之间的联系，其中许多细微之处无法完全通过记谱准确表

达。无论是在节奏处理、音色塑造、力度层次变化还是颤音运用方面，演奏者都应寻找属于自己的理解与

表达。我鼓励每一位长笛演奏者充分发挥自己的想象力与音乐感受力，尤其是在较为缓慢的段落中，发展

出富有个人特色且自然流动的音乐语汇。与此同时，研究中国传统竹笛的演奏风格，也将为作品的诠释带

来宝贵的启发。 

当然，这并不意味着可以忽略谱面上的任何细节。相反，乐谱上的每一个记号都具有其存在的意义，

都值得演奏者认真体会，并细致落实。 

最后，我衷心希望，这首作品能够成为长笛音乐会曲目中的一员。当演奏者希望带领听众进入一个崭

新的声音世界，以长笛独特而迷人的音响打动观众，并向中国悠久的历史与充满活力的现代文明致敬时，

《中国憶象》能够成为他们的选择。 

 

Gergely Ittzés 
天津茱莉亚学院长笛教授 

匈牙利杰尔市塞切尼大学（Széchenyi University）长笛教授 

 

gergelyittzes.com  
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乐谱中的说明 

Like an improvisation – 如即兴演奏般。 
 
Repeat the same fingering pattern. – 重复相同的指法组合。 
 
Slide by bending the fingers, then stop the sound with the tongue. – 通过弯曲手指产生滑音，然后用舌头终止声

音。 
 
Slow vibrato – 慢速颤音。 
 
Playfully – 富有玩趣地。 
 
Harmonics: finger the indicated fundamentals and bring out the upper voice. – 泛音：按乐谱标示的基础指法演奏，并

突出上方的泛音声部。 
 
Key clicks (Prepare the fingering and strike one of the left-hand keys only.) – 击键：提前准备好指法，仅敲击左手的

一个按键。 
 
(Don’t shorten the final slurred notes; sustain them for their full value.) – （最后带连线的音不要缩短，应保持其完整

时值。） 
 
Take the flute off the lip immediately. Blow onto the embouchure hole from a distance of about one inch. The whispering air 
noise will sound a minor second above the fingered note (e.g., C♯ instead of C). – 立即将长笛离开嘴唇。从距离吹孔

约 2.5 厘米（约 1 英寸） 处向吹孔吹气。所产生的耳语般气流声，其音高约比所按音高高一个小二度（例

如：按 C 指法时，实际听到约为 C♯）。 
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LEGEND

Small noteheads indicate fast grace notes with some melodic-harmonic character.

In  the  slow  and  improvisatory  sections,  whole  notes  have  no  metrically  determined 
duration.  They  simply  indicate  long  notes,  their  length  determined  by  their  graphic 
placement and the performer’s intuition.

Natural,  comfortable  breathing  functioning  as  musical  phrasing.  (When  in  parentheses, 
breathe quickly.)

Double mordent. A special ornament consisting of a single, very rapid movement. First, 
press the second trill key (with the ring or middle finger), then immediately switch to the 
first trill key (with the index finger). The entire motion should be executed as quickly as 
possible,  producing  first  a  higher  and  then  a  slightly  lower  auxiliary  note  above  the 
principal pitch. The intervallic relationships vary depending on the starting note.

Double trill. An extremely rapid trilling effect created by moving the same key with two 
different  fingers  or  by  rapidly  alternating  two  different  fingerings  producing  similar 
auxiliary  pitches.  In  this  piece,  a  special  form is  used:  alternating between the two trill 
keys,  that  is,  repeatedly  opening  two  holes  located  very  close  to  each  other  and 
producing nearly identical pitches. The index and ring fingers should alternate as quickly 
as  possible  to  create  a  dense,  trembling  effect.  The  movement  may  be  facilitated  by  a 
slight shaking motion of the wrist, similar to an octave tremolo on the piano. To preserve 
the presence of the principal note, leave a small gap between the pressing of the two trill 
keys.

Triple trill.  A combination of  the double trill  described above and a normal continuous 
trill in the left hand, in this case executed with the left little finger.

Special (timbral or microtonal) trill or tremolo. Continue repeating the indicated fingering 
pattern.

Quarter-tone trill. The finger movement lowers the pitch by a quarter-tone.

Gradually emerging from and fading out into silence.

Rhythmic densification or rarefaction (quasi accelerando and rallentando).

Glissando. Produce the pitch change either  by rotating the flute inward,  indicated by a 
left-facing U-shaped symbol, or by bending or stretching the fingers sideways so that the 
holes  of  the  ring  keys  are  gradually  covered  or  uncovered,  allowing  the  keys  to  move 
smoothly.

Reversed  articulation.  Stop  the  air  by  striking  the  teeth  with  the  tongue,  as  if  saying 
“hoot.”

Key click.  Prepare the fingering in advance and strike only a single key. The left  middle 
finger,  left  ring  finger,  or  thumb  usually  works  best,  helping  to  produce  a  clear  pitch 
rather than excessive mechanical noise.

 
图例 
 
 

小音符符头表示快速装饰音（倚音），具有一定的旋律性与和声色彩。 
 
 
在缓慢且具有即兴性质的段落中，全音符不具有固定的节拍时值。它们仅表示持续

较长的音，其实际时值应根据乐谱中的图形位置以及演奏者的音乐直觉来决定。 
 
换气应自然、舒适，并通过换气来塑造音乐乐句。（括号内的换气符号表示快速吸

气。） 
 
 
双回音 一种特殊的装饰音，由一次极其快速的连续动作组成。首先按下第二颤音

键（使用无名指或中指），随后立即切换至第一颤音键（使用食指）。整个动作应尽

可能迅速完成，使主音上方依次出现一个较高、随后略低的辅助音。辅助音与主音

之间的音程关系会因起始音高不同而有所变化。 
 
 
双指颤音（Double Trill）一种极其快速的颤音效果，可通过两种不同方式实现：一

是使用两个不同手指交替按动同一个按键；二是快速交替两种不同指法，以产生相

近的辅助音高。本作品采用的是一种特殊形式：交替使用两个颤音键，即不断开启

两个彼此距离极近的音孔，使其产生几乎相同的辅助音高。食指与无名指应尽可能

快速地交替动作，以形成密集而颤动的音响效果。可借助手腕轻微的抖动辅助完成

这一动作，其感觉类似于钢琴演奏中的八度震音（octave tremolo）。必要时，可将

左手拇指暂时离开长笛，以获得更灵活的动作空间。为了保持主音的存在感，两次

按下颤音键之间应留有极其细微的时间间隔，而不应完全重叠。 
 
 
 

三重颤音（Triple Trill） 
由上述双颤音与左手连续普通颤音相结合而成。本作品中，左手颤音由左手小指完

成。 
 
特殊颤音／震音（Special Trill or Tremolo）（音色型或微分音型） 
持续重复乐谱中所标示的指法变化。 
 
 
四分之一音颤音（Quarter-tone Trill） 
通过手指动作，使音高降低四分之一音。 
 
 
 
声音从寂静中逐渐浮现，并最终再次消失于寂静之中。 
 
 
 
节奏逐渐加密或逐渐稀疏。 
 
 
 
滑音。可采用以下任一方式完成音高变化： 
将长笛缓慢向内旋转（开口朝左的 U 形符号）； 
或将手指向侧面轻微弯曲或伸展，使环键音孔逐渐被遮盖或露出，从而实现连续、

平滑的音高变化。 
 

反向吐音（Reversed Articulation） 
用舌头轻击牙齿以阻断气流，动作类似于发出 “hoot” 一词时的舌头动作。 
 
击键（Key Click） 
提前准备好所需指法，仅敲击其中一个按键。通常使用左手中指、左手无名指或左

手拇指效果最佳，有助于产生清晰的音高，而不会产生过多的机械噪音。 
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Bass key click. When a major seventh or diminished octave appears beneath an X-shaped 
notehead,  close  your  mouth  and  rotate  the  flute  inward  until  the  embouchure  hole  is 
completely covered. Finger the higher pitch to produce the lower one.

Aeolian sound (air noise). Produce a pitched wind sound without generating a normal 
flute tone. The most effective method is to draw the lips upward as if pronouncing an F, 
directing the air between the lower lip and the upper teeth. 

Notes in parentheses indicate pitches that may not be clearly audible or may be omitted 
if they prove too difficult.

Rotating tremolo. A rapidly repeated movement pattern consisting of four phases. When 
different partials, indicated approximately, are blended, the sound can be very rich and 
mysterious.  The  special  line  graphically  represents  the  relative  length  of  the  range 
assigned  to  each  partial.  Smooth  transitions  and  overlap  between  the  partials  are 
required.

Turn the !ute in or out, respectively. (A straight U means normal position.)

In  passages  using  harmonics,  the  fundamental  fingerings  are  indicated  by  diamond 
noteheads.  Slight  intonational  differences  between  identical  harmonics  produced  with 
different "ngerings are to be expected. These are not indicated in the score. 

Pizzicato  (slap  tongue).  A  dry,  percussive  effect  produced  by  releasing  strong  tongue 
pressure, similar to pronouncing a hard T while keeping the throat closed. As a result, 
only  the  air  accumulated  in  the  mouth  cavity  is  released,  without  actual  blowing, 
producing a sound similar to the plucking of a violin string. If  time permits, open the 
mouth—or even take a breath—immediately after the attack to increase resonance.

Blow  onto  the  embouchure  hole  from  a  distance  of  about  one  inch.  The 
whispering air noise will sound a minor second above the fingered note.

Notation of microtones:

A slight deviation in pitch in the direction indicated by the arrow (less than a 
quarter-tone).

A quarter-tone higher or lower, respectively.

Three-quarter-tones higher or lower, respectively.

Technical advice:

Most double-stops require a rather round embouchure, an open oral cavity, and the tongue in a low position. Wider intervals and rich 
multiphonic tremolos, however, often speak more easily if the tongue is raised toward the palate, as if pronouncing a “y” (as in yes). Do 
not hesitate to experiment with unusual lip positions, and always imagine the desired sound as vividly as possible. Both are essential for 
developing the technique of playing several voices simultaneously.

To memorize the fingerings, it is also helpful to visualize them and practice them mentally, even without the flute.

Just like the free rhythmic proportions and flexible dynamics, multiphonic trills and tremolos cannot be notated exactly. Many microtonal 
deviations from the equal-tempered twelve-tone system result from complex fingerings and are often accompanied by unusual timbres. 
Their notation is therefore approximate. Precise intonation is not required; however, follow the indicated pitch range.

 
低音击键（Bass Key Click） 
当 X 形音头下方标有大七度或减八度时，闭合嘴唇，并将长笛向内旋转，直至吹孔

完全被嘴唇覆盖。按较高音的指法演奏，以产生较低的音高。 
 
 
空气噪音 /气流噪音（Aeolian Sound / Air Noise） 
发出具有音高感的气流声，而不产生正常的长笛音色。最有效的方法是将嘴唇略微

向上收起，如同发 F 音一般，使气流从下唇与上齿之间通过。 
 
 
括号内的音符表示这些音高可能无法清晰听见；若演奏难度过高，也可省略。 
 
 
旋转震音（Rotating Tremolo） 
一种由四个阶段循环组成的快速重复动作。当各个泛音（以近似方式标示）彼此融

合时，可产生极其丰富且富有神秘感的音响效果。谱中的特殊线条表示各泛音所占

的大致时值比例。各泛音之间应保持平滑过渡，并适当重叠。 
 
 
 
 

分别将长笛向内或向外旋转。（直立的 U 形符号表示保持正常吹奏位置。） 
 
 
在泛音段落中，菱形音头表示基础指法（fundamental fingering）。采用不同基础指法

演奏相同泛音时，音准会出现轻微差异，这是正常现象，因此乐谱中未作特别标

示。 
 
 
拨弦音（Pizzicato / Slap Tongue） 
一种干涩而富有打击性的音响效果。通过在喉咙保持关闭的状态下，使舌头积聚较

大的压力，再迅速释放，其动作类似于发出一个有力的 T 音。因此，释放的只是口

腔内积聚的空气，而并非真正吹气，所产生的声音类似于小提琴的拨弦效果。 
若时间允许，可在发音后立即张开嘴，甚至快速吸一口气，以增强声音的共鸣。 
 
将气流从距离吹孔约 2.5 厘米（约 1 英寸） 的位置吹向吹孔。此时会产生一种轻

柔、耳语般的气流声，其音高约比所按音高高一个小二度。 
 
 
 

微分音记谱  
  
箭头表示音高沿箭头所示方向略微偏移，其变化幅度小于四分之一音。 
 
 
  

分别表示升高或降低四分之一音。 
 
 
分别表示升高或降低四分之三音。 
 
 

技术建议 
   
大多数双音（double-stops）需要采用较圆的口型、保持口腔充分打开，并使舌位处于较低的位置。然而，对于音程跨度

较大的多音以及丰富的多音震音（multiphonic tremolos），若将舌头抬向上颚，如同发 “y”（例如 yes 一词中的 y）时，通

常更容易发音。不要害怕尝试各种不同寻常的唇形，并始终尽可能清晰地在脑海中想象所期望的音响效果。这两点都

是掌握多声部长笛演奏技巧不可或缺的重要条件。 
 
为了记忆这些特殊指法，也建议通过视觉化想象以及脱离乐器进行心理练习来辅助学习。 
 
正如自由节奏比例与富有弹性的力度变化无法做到绝对精确的记谱一样，多音颤音（multiphonic trills）与多音震音

（multiphonic tremolos）同样无法完全准确地记录。许多偏离十二平均律的微分音，是由复杂指法所产生的，同时往往

伴随着特殊的音色变化，因此乐谱中的记谱仅为近似表示。演奏时无需追求绝对精确的音准，但应遵循乐谱所标示的

音高范围进行演奏。 
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声学指法记谱法 

 
在《中国憶象》（Souvenir de Chine）中，我们采用了一套简洁且逻辑清晰的长笛指法记谱系统。该系统由长笛声学研究

领域的权威专家 István Matuz 创立，并由我进一步完善与发展。虽然许多演奏者初次接触时可能会觉得略有难度，但只

要稍加专注并认真练习，其内在逻辑便会逐渐清晰，其简洁性与实用价值也会很快显现。请仔细阅读以下说明，并建

议反复阅读数次。 
 
在声学指法记谱法中，需要保持开启状态的音孔以相应的 ABC 字母
名称表示。所有符号均按照自上而下的顺序阅读。最后一个所标示

的音孔以下，其余音孔均保持开启状态。初学时，建议先演奏最后

一个字母所对应的音，再依次向上阅读其他字母，以确定还需要保

持开启的其他音孔。 
阅读本记谱法时，请注意不要将音孔（tone hole）的名称与其上

方按键的名称混淆。 
例如：E 键位于 F 音孔上方；A 键位于 降 B 音孔上方。 
随附的长笛示意图可帮助辨认各个音孔的位置。 
本记谱法采用德国音名系统（German pitch-name system）: 

H 表示 B ⾃然⾳（B natural）；B 表示 降 B（B-flat）。 
对于 ds、d、Gs 和 Ds 四个音孔，需要按下相应的拨杆（乐器示

意图中以括号标示）来开启。除此之外，其余字母均表示：通过松

开对应按键（或控制该按键的连杆）来开启相应音孔。对于开孔长

笛，小孔分别以小写字母 b、a、fs、f、e 表示。开启这些小孔的方法

是将手指向后轻轻移动，仅让指尖停留在环形按键边缘。当这些小

写字母带有删除线时，表示小孔应保持约一半被覆盖。 
实际覆盖程度可以根据需要调整，从几乎完全打开到约四分之

三覆盖均可。最佳位置应通过实际试奏确定，以获得最佳音准和发

音稳定性。 
有时两个字母会并列出现（例如 HB 或 DsC），以提醒演奏者

这两个音孔由同一根手指控制。 
对于各种颤音和震音，两种指法之间的区别采用以下方式表

示：将需要移动的按键置于括号内；或以斜线（/）分隔两个字母。 
在某些情况下，则以一条较长的斜线分隔两组完整的指法符

号。 
如果某个字母后方带有一条水平直线，则表示对应音孔应保持

开启，直到该直线结束。 
为了进一步帮助演奏者理解，负责完成颤音动作的手指以数字

标示。 
左右手分别以 L（Left）和 R（Right）表示，编号均从拇指开

始。 
带删除线的数字表示仅需按住相应开孔键的环形边缘，而不要

覆盖中央的小孔。 
R5 后面的升降号表示右手小指应按下的按键：无任何记号：按 

D♯ 键; ♯：按 C♯ 键; ♮：按 C 自然音键。 
 
 
 
 
为了避免产生误解，乐谱后附有一页采用传统图形记谱方式绘制的全部指法图。该图完整标示了所有由手指直接控制

的长笛按键。 
图中带删除线的开孔键表示小孔应部分覆盖。 
左手拇指位置有时也会标明应按 B 自然音键还是降 B 键。在这种图形记谱法中，震音通常以两组不同指法表示；

更常见的情况是在需要移动的按键旁标注 X 符号。若仅需触碰开孔键的环形边缘，而保持中央小孔开启，则会在原本

开启的按键旁额外标示一个粗线空心圆。 
 
 
 

 


